
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบบัแปลนีม้ไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรณุำกรอกขอ้มลูในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่ 
 

■ 주민등록법 시행규칙[별지 제9호서식] <개정 2023. 1. 12.> 

■ กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยทะเบยีนรำษฎร [แบบฟอรม์ภำคผนวกที ่9] <แกไ้ขเมือ่ 2023/01/12> 

 

주민등록표 열람 또는 등ㆍ초본 교부 신청서 (위임용) 

แบบค ำขอคดัเพือ่เปิดหรอืออกใบทะเบยีนรำษฎรตำมเจำ้บำ้นและตำมรำยบคุคล 

(ส ำหรับกำรมอบอ ำนำจ) 

※ 뒤쪽의 유의 사항을 읽고 작성하기 바라며, [  ]에는 해당하는 곳에 √표를 합니다.                              (앞쪽) 

※ โปรดอำ่นขอ้ควรระวงัดำ้นหลงักอ่นกรอกขอ้มลู และกำเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่ง [  ] ทีต่รงกบัขอ้มลู                                     (ดำ้นหนำ้) 

위임한 

사람 

ผูม้อบอ ำนำจ 

성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 

             (서명 또는 인) 

             (ลงชือ่หรอืตรำประทบั) 

연락처 

หมำยเลขตดิตอ่ 

주민등록번호 

เลขประจ ำตวัประชำชน 

주소 

ทีอ่ยู่ 

대상자와의 관계 

ควำมสมัพันธก์ับเจำ้ของเอกสำร 

[  ]수수료 면제 대상에 해당하여 수수료 면제를 신청함 

[  ]ขอยกเวน้คำ่ธรรมเนยีมเนือ่งจำกมสีทิธิไ์ดรั้บกำรยกเวน้คำ่ธรรมเนยีม 

※ 수수료 면제 대상에 대해서는 뒤쪽 유의사항 3번을 참고하시기 바랍니다. 

※ โปรดอำ้งองิขอ้ควรระวงั ขอ้ 3 ดำ้นหลงัเกีย่วกบัสทิธิไ์ดร้ับกำรยกเวน้คำ่ธรรมเนยีม 
 

위임 받은 

사람 
(신청인) 

ผูร้ับมอบอ ำนำจ 

(ผูย้ืน่ค ำขอ) 

성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 

             (서명 또는 인) 

             (ลงชือ่หรอืตรำประทบั) 

연락처 

หมำยเลขตดิตอ่ 

주민등록번호 

เลขประจ ำตวัประชำชน 

주소 

ทีอ่ยู่ 

 

 

(시ㆍ도)                  (시ㆍ군ㆍ구) 

(ซ/ีโด)                       (ซ/ีกนุ/ก)ู 

※ 시ㆍ도, 시ㆍ군ㆍ구까지만 작성 

(상세 주소는 작성하지 않아도 됩니다.) 

※ ใหก้รอกถงึแค่ซ/ีโด หรอืซ/ีกุน/ก ู

   (ไม่จ ำเป็นตอ้งกรอกทีอ่ยู่โดยละเอยีด) 

* 아래는 열람 또는 등ㆍ초본 교부 대상자가 위임한 사람이 아닌 경우에만 작성합니다. 

* กรุณำกรอกเฉพำะขอ้มูลดำ้นล่ำงเฉพำะกรณีไม่ใช่บุคคลที่ไดรั้บมอบอ ำนำจจำกเจำ้ตัวที่ขอคัดส ำเนำเพื่ออ่ำน 

หรอืขอออกส ำเนำใบทะเบยีนรำษฎรฉบับเต็มหรอืฉบับยอ่ 

열람 또는 

등ㆍ초본 

교부 대상자 
เจำ้ตัวผูข้อคดัส ำเนำ 

เพือ่อำ่นหรอืขอออก 

ส ำเนำฉบับเต็ม/ 

หรอืฉบบัยอ่ของ 

ใบทะเบยีนรำษฎร 

성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 

주민등록번호 

เลขประจ ำตัวประชำชน 

 

위임 내용 
(신청내용) 

เรือ่งทีม่อบ

อ ำนำจ 

(รำยละเอยีด

ค ำขอ) 

열람 

เพือ่อำ่น 

[  ]등본 사항                [  ]초본 사항 

[  ]รำยกำรส ำเนำฉบับเต็ม            [  ]รำยกำรส ำเนำฉบับยอ่ 

※ 개인 정보 보호를 위해 아래의 등ㆍ초본 사항 중 필요한 사항만 선택하여 신청할 수 있습니다. 포함 여부를 

선택하지 않을 경우 신청인 또는 교부 대상자의 성명, 생년월일, 주소 등 기본적인 사항만 제공됩니다 

[  ]등본 사항 전부 포함                  [  ]초본 사항 전부 포함 

※ เพือ่เป็นกำรคุม้ครองขอ้มลูสว่นบคุคล สำมำรถยืน่ค ำขอโดยเลอืกเฉพำะรำยกำรทีจ่ ำเป็นระหวำ่งส ำเนำฉบับเต็ม หรอืฉบับย่อไดด้ังตอ่ไปนี ้

หำกไมเ่ลอืกจะแสดงเพยีงขอ้มลูพืน้ฐำน เชน่ นำมสกลุ-ชือ่, ปีเดอืนวนัเกดิ, และทีอ่ยูข่องผูย้ืน่ค ำขอหรอืของเจำ้ของเอกสำรเทำ่นัน้ 

[  ]แสดงรำยกำรทัง้หมดของส ำเนำฉบับเต็ม        [  ]แสดงรำยกำรทัง้หมดของส ำเนำฉบับยอ่ 

 

등본 교부 

1. 과거의 주소 변동 사항 

1. รำยกำรกำรเปลีย่นทีอ่ยูใ่นอดตี 

 [  ]전체 포함  [  ]직접 입력: 최근   년 포함 



[  ]통 

คดัส ำเนำ 

[  ]ฉบับ 

 [  ]รวมทัง้หมด    [  ]ระบดุว้ยตนเอง: ยอ้นหลัง   ปี 

2. 세대 구성 사유 

2. เหตผุลทีล่งรำยกำรบคุคลในบำ้น 

                                          [  ]포함 

                                        [  ]รวม 

3. 세대 구성 일자 

3. วันทีล่งรำยกำรบคุคลในบำ้น 

                                          [  ]포함   

                                          [  ]รวม   

4. 발생일 / 신고일 

4. วันทีเ่กดิเหต ุ/ วันทีแ่จง้ 

[  ]포함   

[  ]รวม   

5. 변동사유  

5. เหตผุลกำรเปลีย่นแปลง  

[  ]포함(□세대, □세대원)  

[  ]รวม(□เจำ้บำ้น, □ผูอ้ำศัย)  

6. 교부 대상자 외 세대주ㆍ세대원ㆍ외국인등의 이름 

6. ชือ่ของเจำ้บำ้น/ผูอ้ำศัย/คนตำ่งดำ้ว ฯลฯ ยกเวน้เจำ้ของเอกสำร 

                                      [  ]포함   

[  ]รวม   

7. 주민등록번호 뒷자리 

7. เลขทำ้ยเลขประจ ำตัวประชำชน 

[  ]포함(□본인, □세대원)   

                                  [  ]รวม(□เจำ้ตัว, □ผูอ้ำศัย)   

8. 세대원의 세대주와의 관계 

8. ควำมสัมพันธข์องผูอ้ำศัยกับเจำ้บำ้น 

[  ]포함   

                                          [  ]รวม   

9. 동거인 

9. ผูอ้ำศัยร่วมกัน 

 [  ]포함   

 [  ]รวม   

초본 교부 

[  ]통 

คดัส ำเนำ 

ฉบบัย่อ 

[  ]ฉบับ 

1. 개인 인적 사항 변경 내용 

1. รำยกำรกำรเปลีย่นขอ้มลูสว่นบุคคล 

                                          [  ]포함   

[  ]รวม   

2. 과거의 주소 변동 사항    

2. รำยกำรกำรเปลีย่นทีอ่ยูใ่นอดตี    

 [  ]전체 포함  [  ]직접 입력: 최근   년 포함 

 [  ]รวมทัง้หมด    [  ]ระบดุว้ยตนเอง: ยอ้นหลัง   ปี 

3. 과거의 주소 변동 사항 중 세대주의 성명과 세대주와의 관계 

3. นำมสกลุ-ชือ่ของเจำ้บำ้นและควำมสัมพันธก์ับเจำ้บำ้นในรำยกำรเปลีย่นทีอ่ยูใ่นอดตี 

[  ]포함   

                                          [  ]รวม   

4. 주민등록번호 뒷자리 

4. เลขทำ้ยเลขประจ ำตัวประชำชน 

                                          [  ]포함  

                                          [  ]รวม  

5. 세대주의 성명과 세대주와의 관계 

5. นำมสกลุ-ชือ่ของเจำ้บำ้นและควำมสัมพันธก์ับเจำ้บำ้น 



 
  

[  ]포함   

[  ]รวม   

6. 발생일 / 신고일 

6. วันทีเ่กดิเหต ุ/ วันทีแ่จง้ 

[  ]포함   

[  ]รวม   

7. 변동사유 

7. เหตผุลกำรเปลีย่นแปลง 

                  [  ]포함   

[  ]รวม   

8. 병역 사항   

8. รำยละเอยีกกำรเขำ้เกณฑท์หำร   

                                                  

[  ]포함(□기본(입영/전역일자), □전체) 

[  ]รวม(□ขอ้มลูพืน้ฐำน(วันทีเ่ขำ้/ปลดจำกเกณฑท์หำร), □รวมทัง้หมด) 

9. 국내거소신고번호 / 외국인등록번호                                 [  ]포함 

9. หมำยเลขกำรแจง้ทีพั่กอำศัยในประเทศ / เลขประจ ำตัวคนต่ำงดำ้ว                        [  ]รวม 
 

용도 및 목적 

วัตถปุระสงคก์ำรใช ้

 

「주민등록법 시행령」 제47조 및 제48조에 따라 주민등록표의 열람 또는 등ㆍ초본 교부를 

신청합니다 

ขำ้พเจำ้ขอยืน่ค ำขอคดัใบทะเบยีนรำษฎรเพือ่อำ่นส ำรวจ หรอืรับส ำเนำฉบบัเต็มหรอืฉบบัยอ่ของใบทะเบยีนรำษฎรตำมมำตรำ 

47 และ 48 ของขอ้บงัคับใช ้「กฎหมำยทะเบยีนรำษฎร」 

 
년      월      일   

ปี ค.ศ.      เดอืน      วันที ่        

  

  시장ㆍ군수ㆍ구청장 또는 읍ㆍ면ㆍ동장 및 출장소장  귀하 

  เรยีน นำยกเทศมนตร ีนำยอ ำเภอ ผูอ้ ำนวยกำรเขต 

หรอืผูป้กครองอบึ/มย็อน/ดง หรอืผูอ้ ำนวยกำรสำขำ 

 

210㎜×297㎜[백상지(80g/㎡) 또는 중질지(80g/㎡)] 



(뒤쪽) 

(ดำ้นหลงั) 

 

첨부 서류 

เอกสำรแนบ 

위임한 사람의 주민등록증, 여권, 운전면허증 등 신분증(사본) 

(ส ำเนำ) บัตรประจ ำตัวของผูม้อบอ ำนำจ เชน่ บัตรประชำชน หนังสอืเดนิทำง ใบขับขีร่ถยนต ์

담당 공무원 

확인사항 

รำยกำรตรวจสอบ

ของเจำ้หนำ้ที ่

ผูร้ับผดิชอบ 

신청인이 「주민등록법 시행규칙」 제18조제1항 각 호의 어느 하나에 해당하여 수수료 면제 

대상인지 여부 

ผูย้ืน่ค ำขอมสีทิธิไ์ดร้ับกำรยกเวน้ค่ำธรรมเนียม เนื่องจำกสอดคลอ้งกับขอ้ใดขอ้หนึง่ในมำตรำ 18 วรรค 1 

「กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยทะเบยีนรำษฎร」 หรอืไม ่

 

행정정보 공동이용 동의서 

หนังสอืยนิยอมใหใ้ชข้อ้มลูเพือ่กำรบรหิำรร่วมกนั 

 본인은 주민등록표의 열람 또는 등ㆍ초본의 교부 수수료 면제와 관련하여 담당 공무원이 「전자정부법」 제36조제1항

에 따른 행정정보의 공동이용을 통하여 위의 담당 공무원 확인사항을 확인하는 것에 동의합니다. 

 

ขำ้พเจำ้ยนิยอมใหเ้จำ้หนำ้ทีผู่ร้ับผดิชอบตรวจสอบรำยกำรทีเ่จำ้หนำ้ทีผู่รั้บผดิชอบขำ้งตน้ตอ้งตรวจสอบโดยใชข้อ้มูลกำรบรหิำรรว่มกันตำมมำ

ตรำ 36 วรรค 1 ของ 「กฎหมำยวำ่ดว้ยกำรปฏบัิตริำชกำรทำงอเิล็กทรอนกิส」์ เพือ่ด ำเนนิงำนเกีย่วกับกำรคัดส ำเนำเพือ่อำ่นใบทะเบยีนรำษฎร 

หรอืกำรออกส ำเนำฉบับเต็มหรอืฉบับยอ่ของใบทะเบยีนรำษฎร และกำรยกเวน้คำ่ธรรมเนยีม 

  * 담당 공무원의 확인에 동의하지 아니하는 경우에는 신청인이 직접 관련 서류를 제출하여야 합니다. 

  * หำกไมย่นิยอมใหเ้จำ้หนำ้ทีผู่ร้ับผดิชอบตรวจสอบรำยกำร ผูย้ืน่ค ำขอจะตอ้งยืน่เอกสำรทีเ่กีย่วขอ้งดว้ยตนเอง 

신청인 

ผูย้ืน่ค ำขอ 

(서명 또는 인) 

(ลงชือ่หรอืตรำประทบั) 

 

유의 사항 

ขอ้ควรระวงั 

1. 주민등록표 열람 또는 등ㆍ초본 교부 신청인(위임받은 사람)은 주민등록증 등 신분증명서를 제시해야 합니다. 

1. ผูย้ืน่ค ำขออำ่นใบทะเบยีนรำษฎรและรับส ำเนำฉบบัเต็มหรอืฉบบัยอ่ของใบทะเบยีนรำษฎร (ผูร้ับมอบอ ำนำจ) จะตอ้งแสดงบตัรประจ ำตัว เชน่ บตัรประชำชน 

2. 다른 사람의 서명 또는 도장 등을 위조하거나 부정하게 사용하는 등의 방법으로 위임장을 거짓으로 작성하여 신청할 때에는 

「형법」에 따라 처벌을 받게 됩니다. 

2. ผูใ้ดใชห้นังสอืมอบอ ำนำจปลอมทีจั่ดท ำขึน้โดยกำรปลอมหรอืใชล้ำยเซน็หรอืตรำประทบัของบคุคลอืน่โดยทจุรติในกำรยืน่ค ำขอ ตอ้งระวำงโทษตำม 「กฎหมำยอำญำ」 

3. 「주민등록법 시행규칙」 제18조제1항에 따른 주민등록표 열람 또는 등ㆍ초본 교부 신청 수수료 면제 대상은 다음과 같습니다. 

3. ตำมมำตรำ 18 วรรค 1 「กฎระเบยีบกำรบงัคบัใชก้ฎหมำยทะเบยีนรำษฎร」 

มสีทิธิไ์ดร้ับกำรยกเวน้คำ่ธรรมเนยีมส ำหรับกำรยืน่ค ำขออำ่นใบทะเบยีนรำษฎรและคดัส ำเนำใบทะเบยีนรำษฎรฉบบัเต็มหรอืฉบบัยอ่ในกรณีดงัตอ่ไปนี ้
   가. 법 제29조제2항제1호에 따라 국가나 지방자치단체가 공무상 필요하여 신청하는 경우 
   ก. กรณีทีร่ัฐหรอืองคก์รปกครองสว่นทอ้งถิน่ยืน่ค ำรอ้งดว้ยเหตผุลทำงรำชกำรตำมมำตรำ 29 วรรค 2 อนุมำตรำ 1 ของกฎหมำย 
   나.「국민기초생활 보장법」 제2조제2호에 따른 수급자가 신청하는 경우 
   ข. กรณีทีผู่ร้ับผลประโยชนย์ืน่ค ำขอตำมมำตรำ 2 อนุมำตรำ 2 ของ「กฎหมำยประกนักำรใชช้วีติขัน้พืน้ฐำนแหง่ชำต」ิ 
   다. 재해의 발생 등 행정안전부장관, 시ㆍ도지사 또는 시장ㆍ군수ㆍ구청장이 필요하다고 인정하는 경우 

   ค. กรณีทีร่ัฐมนตรวีำ่กำรกระทรวงควำมมัน่คงและกำรบรหิำรรัฐกจิ ผูว้ำ่รำชกำรเมอืง/จังหวดั หรอืนำยกเทศมนตร/ีนำยอ ำเภอ/ ผูอ้ ำนวยกำรเขต เหน็วำ่จ ำเป็น 

เชน่ เมือ่เกดิภัยพบิตั ิ
   라. 관계 법령에서 주민등록자료 제공에 대한 수수료를 면제하도록 한 규정이 있는 경우 
   ง. กรณีทีม่บีทบญัญัตขิองกฎหมำยหรอืขอ้บงัคบัทีเ่กีย่วขอ้งใหย้กเวน้คำ่ธรรมเรยีมในกำรใหข้อ้มลูทะเบยีนรำษฎร 
   마.「독립유공자예우에 관한 법률」 제6조에 따라 등록된 독립유공자와 그 유족(선순위자만 해당된다)이 신청하는 경우 



   จ. กรณีทีผู่ท้ ำคณุประโยชนเ์พือ่เอกรำชของชำตแิละทำยำทของผูนั้น้ทีไ่ดบ้นัทกึไวต้ำมมำตรำ 6 ของ

「กฎหมำยวำ่ดว้ยกำรยกยอ่งเชดิชเูกยีรตผิูท้ ำคณุประโยชนเ์พือ่เอกรำชของชำต」ิ ยืน่ค ำขอ (เฉพำะทำยำทล ำดบัตน้เทำ่นัน้) 
   바.「국가유공자 등 예우 및 지원에 관한 법률」 제6조에 따라 등록된 국가유공자 등과 그 유족(선순위자만 해당하되, 선순

위자가 부 또는 모인 경우에는 선순위자가 아닌 모 또는 부를 포함한다)이 신청하는 경우 
   ฉ. กรณทีีผู่ท้ ำคณุประโยชนต์อ่ประเทศชำตแิละทำยำททีม่กีำรบนัทกึไวต้ำมมำตรำ 6 ของ

「กฎหมำยวำ่ดว้ยเคำรพและสนับสนนุผูท้ ำคณุประโยชนต์อ่ประเทศชำต」ิ ยืน่ค ำขอ 

(เฉพำะทำยำทล ำดบัตน้เทำ่นัน้, หำกทำยำทล ำดบัตน้เป็นบดิำหรอืมำรดำ ใหร้วมถงึมำรดำหรอืบดิำซึง่ไมใ่ชท่ำยำทล ำดบัตน้) 
   사.「고엽제후유의증 등 환자지원 및 단체설립에 관한 법률」 제4조에 따라 등록된 고엽제후유의증환자 등이 신청하는 경우 

   ช. กรณีทีผู่ป่้วยตอ่เนือ่งจำกสำรเรง่ใบรว่งทีข่ ึน้ทะเบยีนไวต้ำมมำตรำ 4 ของ

「กฎหมำยวำ่ดว้ยสนับสนนุผูป่้วยตอ่เนือ่งจำกสำรเรง่ใบรว่งและกำรจัดตัง้องคก์รทีเ่กีย่วขอ้ง」 ยืน่ค ำขอ 
   아.「참전유공자 예우 및 단체설립에 관한 법률」 제5조에 따라 등록된 참전유공자 등이 신청하는 경우 

   ซ. กรณีทีท่หำรผำ่นศกึผูท้ ำคณุประโยชนท์ีข่ ึน้ทะเบยีนไวต้ำมมำตรำ 5 ของ 

「กฎหมำยวำ่ดว้ยดว้ยกำรเชดิชเูกยีรตแิละกำรจัดตัง้องคก์รทีเ่กีย่วกบัทหำรผำ่นศกึ」 
   자.「5ㆍ18민주유공자 예우에 관한 법률」 제7조에 따라 등록 결정된 5ㆍ18민주유공자와 그 유족(선순위자만 해당하되, 선

순위자가 부 또는 모인 경우에는 선순위자가 아닌 모 또는 부를 포함한다)이 신청하는 경우 
   ด. กรณทีีผู่ท้ ำคณุประโยชนต์อ่ประชำธปิไตย 18 พ.ค.และทำยำทของผูนั้น้ทีม่คี ำตดัสนิใหข้ึน้ทะเบยีนตำมมำตรำ 7 ของ

「กฎหมำยวำ่ดว้ยดว้ยกำรเชดิชเูกยีรตผิูท้ ำคณุประโยชนใ์นเหตกุำรณ์สงัหำรหมูค่วงัจ」ู ยืน่ค ำขอ 

(เฉพำะทำยำทล ำดบัตน้เทำ่นัน้, หำกทำยำทล ำดบัตน้เป็นบดิำหรอืมำรดำ ใหร้วมถงึมำรดำหรอืบดิำซึง่ไมใ่ชท่ำยำทล ำดบัตน้) 
   차.「특수임무유공자 예우 및 단체설립에 관한 법률」 제6조에 따라 등록된 특수임무유공자와 그 유족(선순위자만 해당하되, 선순

위자가 부 또는 모인 경우에는 선순위자가 아닌 모 또는 부를 포함한다)이 신청하는 경우 
   ต. กรณีทีผู่ท้ ำคณุประโยชนใ์นกำรปฏบิตัภิำรกจิพเิศษและทำยำทของผูนั้น้ทีข่ ึน้ทะเบยีนไวต้ำมมำตรำ 6 ของ

「กฎหมำยวำ่ดว้ยดว้ยกำรเชดิชเูกยีรตแิละจัดตัง้องคก์รทีเ่กีย่วกบัผูท้ ำคณุประโยชนใ์นกำรปฏบิตัภิำรกจิพเิศษ」 ยืน่ค ำขอ 

(เฉพำะทำยำทล ำดบัตน้เทำ่นัน้, หำกทำยำทล ำดบัตน้เป็นบดิำหรอืมำรดำ ใหร้วมถงึมำรดำหรอืบดิำซึง่ไมใ่ชท่ำยำทล ำดบัตน้) 
   카.「한부모가족지원법」 제5조 또는 제5조의2에 따른 보호대상자가 신청하는 경우 
   ถ.กรณีทีบ่คุคลทีม่สีทิธิไ์ดร้ับควำมคุม้ครองตำมมำตรำ 5 หรอืมำตรำ 5 ทว ิของ「กฎหมำยสนับสนุนครอบครัวเลีย้งเดีย่ว」 
   타. 지방자치단체가 조례로 정하는 경우 

   ท. กรณีทีอ่งคก์รปกครองสว่นทอ้งถิน่ก ำหนดไวเ้ป็นขอ้บญัญัต ิ
   파. 출생신고된 사람의 초본을 최초 1통 발급하는 경우 
   น. กรณีทีอ่อกส ำเนำใบทะเบยีนรำษฎรฉบบัยอ่ของบคุคลทีถ่กูแจง้เกดิเป็นครัง้แรก จ ำนวน1 ฉบบั 

4. 신청인은 ‘위임 내용(신청 내용)’ 칸의 각 항목에서 ‘포함’여부를 선택하여 신청할 수 있습니다. 

4. ผูย้ืน่ค ำขอสำมำรถเลอืก ‘รวม’ ในแตล่ะขอ้ในชอ่ง ‘เรือ่งทีม่อบอ ำนำจ (รำยละเอยีดค ำขอ)’ ได ้

5. "과거의 주소 변동 사항"을 "직접 입력"으로 선택하는 경우, 그 기간은 1년 단위로 해야 합니다. 

5. กรณทีีเ่ลอืก “ระบดุว้ยตนเอง” ในขอ้ “รำยกำรเปลีย่นทีอ่ยูใ่นอดตี” ระยะเวลำจะตอ้งเป็น 1 ปี 

6. 위임한 사람은 ‘서명 또는 인’ 칸에 서명을 하거나 도장을 찍어야 하며 지문은 사용할 수 없습니다. 서명을 하실 경우에는 자

필 성명(한글)을 써야 하고, 통상적인 사인(외국어, 특수문자 등)이나 한문 등은 사용할 수 없습니다. 

6. ผูม้อบอ ำนำจตอ้งลงชื่อหรือประทับตรำประทับลงในช่อง ‘ลงชื่อหรือตรำประทับ’ และไม่สำมำรถประทับลำยนิ้วมือแทนได ้ในกรณีลงชื่อ 

จะตอ้งเขยีนนำมสกลุ-ชือ่ดว้ยตนเอง (ตวัอกัษรเกำหล)ี และไมส่ำมำรถลงลำยมอืชือ่(ภำษำตำ่งประเทศ ตวัอกัษรพเิศษ ฯลฯ) หรอืใชต้วัอกัษรจนีได ้

7. 담당 공무원이 위임장의 진위를 확인하기 위해 위임한 사람의 주민등록증 등 신분증명서(사본도 가능)를 요구할 경우에는 

제시해야 합니다. 

7. หำกขำ้รำชกำรผูร้ับผดิชอบขอบตัรประจ ำตวั (หรอืส ำเนำ) เชน่ บตัรประชำชนของผูม้อบอ ำนำจ เพือ่ตรวจสอบควำมถกูตอ้งของหนังสอืมอบอ ำนำจ 

จะตอ้งแสดงแกเ่จำ้หนำ้ทีด่ว้ย 

 

 


